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Vyhodnocení pracovních rizik a postupů v rozsahu působnosti Lesy ČR, s. p.

           Vyhodnocení pracovních rizik a postupů v rozsahu působnosti Lesy ČR, s. p.

Riziko č. 68
-
AUTODOPRAVA – provoz na pozemních komunikacích
V Hradci Králové 1.8.2014
Vypracoval: OZO BOZP Smetana Jiří číslo osvědčení VÚBP/257/PRE/2014


a kolektiv
	IDENTIFIKACE NEBEZPEČÍ A OPATŘENÍ K JEJICH ODSTRANĚNÍ

	AUTODOPRAVA – RIZIKA PŘI PROVOZU NA KOMUNIKACÍCH – VŠEOBECNĚ 

	Nebezpečí
	Ohrožení
	Hodnocení rizika
	Opatření ke snížení nebezpečí

	
	
	P
	N
	PH
	R
	

	Havárie vozidla


	Účastníci silničního provozu, ohroženi

· nárazem vozidla na pevnou překážku,

· srážkou s jiným dopravním prostředkem,

· srážkou s osobou,

· omezením výhledu řidiče,

· omezením ovládání vozidla,

· zraněním řidiče při havárii,

· mikrospánkem řidiče,

· řízením motorového vozidla bez oprávnění,

· nezajištěním, uvolněním, nákladu,

· odpadnutím kola za jízdy,

· prasknutí, vzplanutí, pneumatiky za jízdy,

· špatného technického  stavu vozidla, 

· nedodržením dopravních předpisů,

· nebezpečným stavem vozovky.
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	· Dodržovat ustanovení vyhlášky o provozu na silničních komunikacích.

· Před jízdou nepožívat alkoholické nápoje, ani jiné omamné látky.

· Při řízení vozidla se mu plně věnovat a nerozptylovat se jinou činností.

· Při havárii vozidla s následkem poranění osoby, poskytnout této první pomoc a přivolat jednotku záchranné služby.

· Před a na čelní sklo automobilu neumísťovat žádné předměty, které by vadily řidiči ve výhledu.

· K zabránění námrazy na čelním skle auta používat v zimě do ostřikovačů nemrznoucí směs.

· Při vzniku námrazy mít od ní vždy vyčištěné všechna okna.

· Automobil neřídit se sníženou schopností jeho ovládání, nebo za snížené schopnosti obsluhy.
· Za jízdy být připoután bezpečnostním pásem.

· Dodržovat zákonem stanovené bezpečnostní přestávky.

· Nepřipustit, aby vozidlo řídila náležitě neproškolená, odborně nezpůsobilá osoba.

· Při převedení řidiče k řízení jiného druhu vozidla jej poučit o řízení tohoto vozidla podle návodu výrobce.

· Před započetím jízdy se přesvědčit o bezpečném zajištění nákladu a podle potřeby se během přepravy přesvědčit, zda nedošlo k jeho uvolnění.

· Po každé montáži kola je zapotřebí, zkontrolovat dotažení jeho šroubů a matic.

· Před započetím jízdy a podle potřeby i v průběhu přepravy zkontrolovat stav pneumatik, případně je vyměnit.

· Před započetím jízdy provést kontrolu technického stavu vozidla, zjištěné závady odstranit.

	Dopravní nehoda


	Účastníci silničního provozu, ohroženi při prováděné opravě auta při špatné viditelnosti jiným motorovým vozidlem.

Účastníci silničního provozu, ohroženi vznikem dopravní nehody v důsledku špatného technického  stavu vozidla.
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	· Při snížené viditelnosti nevstupovat, nezdržovat se ve vozovce bez použití reflexní vesty.
V předepsaných termínech a rozsahu provádět kontroly technického stavu vozidel. 

· Zjištěné nedostatky nechat neprodleně odstranit.
· Automobil neřídit se sníženou schopností jeho ovládání, nebo za snížené schopnosti obsluhy.
· Použití předepsaných OOPP.

	Poranění

při drobných opravách vozidel
	Zaměstnanci provádějící drobné opravy na vozidle, ohroženi při této činnosti zraněním.
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	· Při práci se řídit pokyny výrobce pro danou činnost.

· Při práci používat nepoškozené nářadí.
· Použití předepsaných OOPP.

	Nebezpečí při připojování přívěsu, návěsu
	Přejetí osoby připojující přívěs, návěs.

Pád oje, závěsného zařízení.
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	· Při opuštění kabiny vypnutí motoru.

· Dodržování zákazu spouštění motoru vozidla z vnějšku mimo kabinu (ovládací místo, stanoviště řidiče).

· Po spojení vozidel kontrola spojení a zajištění závěsného zařízení.

· Dodržování pokynů dle návod výrobce.

· Správné držení závěsného zařízení , postup připojování dle návodu k obsluze.

	Manipulace s nákladem

	Zaměstnanci provádějící opravu naloženého vozidla, ohroženi sesypáním jeho nákladu.    

Sesunutí, pád, převržení nákladu, nebo materiálu při jízdě, nebo při ložných operacích.      

Nebezpečí při vysypávání materiálu

-zranění materiálem spadlým z korby vozidla   

-pád vozidla z okraje násypů, skládek, výkopů
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	· Neprovádět opravu naloženého vozidla, je-li možnost sesypání jeho nákladu.
· Zajištění vozidla po dobu nakládání a vykládání proti pohybu, popř. upravit vozidlo do vhodné a bezpečné polohy.

· Zajištění stability vykládaných a nakládaných předmětů, břemen a materiálu.

· Zajištění správné polohy nákladu a stability přepravovaného břemene (fixací apod.).

· Zajištění dostatečného osvětlení

· Nepřelézání přes vykládaný, nakládaný materiál na ložné ploše vozidla.

· Používání vhodných pracovních pomůcek a mechanizačních prostředků (zdvižných čel, hydraulické ruky apod.)

· Dodržování zákazu prodlévání v nebezpečném prostoru vozidla při vyklápění materiálu z korby.

· Zastavování vozidla zejména při couvání v dostatečné vzdálenosti od krajů násypů, výkopů, skládek apod.

· Vyznačení příslušných míst zastavení dopravními značkami, zábranami.

	Nebezpečí při otevírání bočnic a zadního čela, nebo výstupu do kabiny nebo na ložnou plochu automobilu
	Úder bočnicí, zadním čelem při jejich otvírání.

Uklouznutí a pád řidiče, závozníka při výstupu do kabiny nebo na ložnou plochu vozidla.

Osoby přepravované na ložné ploše automobilu, nebo přívěsu, ohrožené  zraněním (pádem, naražením, zasypáním apod.).
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	· Vyloučení přítomnosti osob v prostoru ohrožených uvolňovanou částí vozidla a pádem materiálu z ložné plochy.

· Udržování zajišťovacích mechanismů bočnic čel v řádném a funkčním stavu a jejich zajištění.

· Čištění stupadel, nášlapných ploch, očištění obuvi před nastupováním, opatření hran stupňů a příčlí stupadel protiskluznou úpravou.
· Dodržování zákazu seskakování z kabiny, z ložné plochy a šplhání po vozidle.
· Vhodná obuv, zvýšená pozornost.

· Přidržování se madel a jiných úchytných prvků při vystupování a sestupování.

· Kromě povolených výjimek nepřepravovat osoby na ložné ploše automobilu ani přívěsu.

	Požár vozidla


	Osoby nacházející se v místě požáru vozidla, ohrožené popálením ohněm resp. následným výbuchem.
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	· Vybavit automobil hasicím přístrojem.
· Přivolat jednotku HZS.

	Nebezpečný stav vozovky
	Účastníci silničního provozu, ohroženi zraněním v důsledku

-  sjetí, spadnutí auta     z vozovky,

-  smyku vozidla,

-  pozdního ubrzdění vozidla.
- kluzký povrch vlivem klimatických podmínek
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	· Provádět včasné opravy silničních komunikací.

· Včas a důkladně provádět zimní údržbu silničních komunikací.
· Dbát zvýšené pozornosti v nepříznivém počasí.

· Dodržovat rychlost a styl jízdy povaze vozovky a klimatickým podmínkám (vítr, déšť, mlha, sníh, námraza)

	Ohrožení osob běžného silničního provozu
	 Nežádoucí rozjezd odstaveného vozidla.

Ohrožení při couvání a otáčení vozidla.
Projíždění po lesních pracovištích kde se vykonávají práce zasahující do vozovky
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	· Zajištění vozidla brzdou, klíny, zařazením rychlosti, nebo jejich kombinací.

· Respektování příslušného dopravního značení (např. jednosměrný provoz).

· Zastavení vozidla ihned, jakmile  řidič  ztratí navádějící osobu z dohledu.

· Seznámení řidiče před jízdou s provozním řádem pro vnitrozávodní dopravu.
· Přibrání potřebného počtu způsobilých a poučených osob, vyžaduje-li to bezpečnost provozu, couvat až na smluvené znamení.

· Poloha a zdržování se navádějící osoby v zorném poli řidiče couvajícího vozidla.

· Seznámit se s méně obvyklými rozměry vozidla, nákladu nebo, dopravních cest.
· Dbát zvýšené pozornosti a projíždět až v situaci, která dovoluje bezpečný průjezd. Průjezd až po vzájemné signalizaci mezi řidičem a obsluhou stroje.
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Tabulka vyhodnocení rizik pro výběr a použití OOPP

Profese: zaměstnanec – autodoprava

	Části těla

	RIZIKEM OHROŽENÁ ČÁST TĚLA 
	
	Hlava 
	Končetiny 
	Různé 

	
	
	Lebka 
	Sluch 
	Zrak 
	Dýchací orgány
	Obličej 
	Celá hlava
	Ruce 
	Paže (části)
	Chodidlo 
	Nohy (části)
	Pokožka 
	Trup, břicho
	Parenterální cesty
	Celé tělo

	RIZIKA↓
	
	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	H
	I
	J
	K
	L
	M
	N

	FYZIKÁLNÍ
	Mechanická 
	Pád do hloubky
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Úder, náraz, rozdrcení
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Bodné, řezné rány, skalp
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Uklouznutí, pád
	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Vibrace 
	5
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Tepelná 
	Teplo, oheň
	6
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Chlad, vlhko
	7
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Elektřina 
	8
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Záření 
	Neionizující 
	9
	
	
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Ionizující 
	10
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Hluk 
	11
	
	*X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CHEMICKÁ 
	Aerosoly
	Prach, vlákna
	12
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Dýmy, mlhy
	13
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Tuhé látky
	14
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Kapaliny
	Ponoření 
	15
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Postříkání 
	16
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	
	
	

	
	Plyny, páry 
	17
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	BIOLOGICKÁ
	Biologická 
	Bakterie, viry
	18
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Paraziti 
	19
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Komáři, hmyz 
	20
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	
	Obecné ohrožení 
	21
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	**X

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	JMENNÝ SEZNAM OSOBNÍCH OCHRANNÝCH PRACOVNÍCH PROSTŘEDKŮ


	
	Přidělovaný OOPP
	Doporučená životnost 

	**Pokud není v základní výbavě vozidla
	Výstražná vesta
	24 měsíců

	
	Brýle proti oslnění
	24 měsíců

	
	Pracovní rukavice
	Dle potřeby

	* Při zvýšeném nebezpečí hluku
	Sluchátka
	24 měsíců
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